
 

Dyrekcja Komunikacji 
Wydział Kontaktów z Mediami i Informacji curia.europa.eu 

 

 

 
KOMUNIKAT PRASOWY nr 116/23 
Luksemburg, 6 lipca 2023 r. 

 

Wyrok Trybunału w sprawie C-510/21 | Austrian Airlines (Pierwsza pomoc medyczna na pokładzie statku 

powietrznego) 

Wypadki na pokładzie samolotu: niezależna od winy odpowiedzialność 

przewoźników lotniczych, przewidziana w konwencji montrealskiej, 

obejmuje nieodpowiednią pierwszą pomoc medyczną udzieloną na 

pokładzie 

 

W trakcie lotu obsługiwanego przez Austrian Airlines z wózka cateringowego spadł dzbanek z gorącą kawą i poparzył 

pasażera. Na pokładzie samolotu została mu udzielona pierwsza pomoc medyczna.  

Pasażer ten wystąpił do sądów austriackich z powództwem o odszkodowanie i  stwierdzenie odpowiedzialności 

Austrian Airlines za wszystkie przyszłe szkody wynikające ze spotęgowania oparzeń wskutek udzielenia mu 

nieodpowiedniej pierwszej pomocy medycznej na pokładzie. 

Austrian Airlines podniosły, że powództwo powinno zostać oddalone, ponieważ zostało ono wniesione po upływie 

dwuletniego terminu przewidzianego w konwencji montrealskiej1 dla powództw o odszkodowanie dotyczących 

wypadków na pokładzie. Pasażer twierdził natomiast, że konwencja montrealska nie ma zastosowania, gdyż 

pierwsza pomoc medyczna udzielona na pokładzie nie wchodzi w zakres pojęcia „wypadku” w rozumieniu tej 

konwencji. Jego zdaniem zastosowanie ma trzyletni termin przewidziany w prawie austriackim, w związku z czym 

powództwo nie było spóźnione.  

W celu wyjaśnienia, za jakie szkody Austrian Airlines mogą zostać pociągnięte do odpowiedzialności, austriacki sąd 

najwyższy zwrócił się do Trybunału z pytaniem, czy udzielenie pasażerowi na pokładzie samolotu 

nieodpowiedniej pierwszej pomocy medycznej, która doprowadziła do spotęgowania uszkodzeń ciała 

spowodowanych przez „wypadek” w rozumieniu konwencji montrealskiej, należy uznać za objęte tym 

wypadkiem. 

Trybunał udzielił odpowiedzi twierdzącej. Trybunał zauważył, że nie zawsze możliwe jest przypisanie wyrządzenia 

szkody odosobnionemu zdarzeniu, gdy szkoda ta jest wynikiem splotu współzależnych zdarzeń. Tak więc 

w przypadku wystąpienia szeregu ściśle ze sobą powiązanych zdarzeń, które następują po sobie w sposób 

nieprzerwany w przestrzeni i w czasie, należy uznać, że ów szereg zdarzeń stanowi jeden i ten sam 

„wypadek” w rozumieniu konwencji montrealskiej. 

                                                
1Konwencja o ujednoliceniu niektórych zasad dotyczących międzynarodowego przewozu lotniczego, zawarta w Montrealu w dniu 28 maja 1999 r., 

podpisana przez Wspólnotę Europejską w dniu 9 grudnia 1999 r. i zatwierdzona w jej imieniu decyzją Rady 2001/539/WE z dnia 5 kwietnia 2001 r. 

(Dz.U. 2001, L 194, s. 38). 
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Pozostańmy w kontakcie! 

W niniejszej sprawie, biorąc pod uwagę ciągłość przestrzenną i czasową pomiędzy upadkiem dzbanka z kawą 

a udzieleniem poszkodowanemu pasażerowi pierwszej pomocy, nie sposób zakwestionować istnienia związku 

przyczynowego między tym upadkiem a spotęgowaniem spowodowanych nim uszkodzeń ciała ze względu na 

udzielenie nieodpowiedniej pierwszej pomocy medycznej. 

Taka wykładnia jest ponadto zgodna z celami realizowanymi przez konwencję montrealską, która przewiduje system 

nieograniczonej odpowiedzialności przewoźników lotniczych w celu zapewnienia ochrony pasażerów przy 

jednoczesnym zachowaniu sprawiedliwej równowagi zgodnie z interesami przewoźników lotniczych. Tego 

stwierdzenia nie może podważyć okoliczność, że przewoźnik lotniczy uchybił swoim obowiązkom w zakresie 

zachowania należytej dbałości i staranności. Dla uznania zdarzenia za „wypadek” wystarczy, by zdarzenie, które 

spowodowało uszkodzenie ciała pasażera, miało miejsce na pokładzie. 

 

UWAGA: Odesłanie prejudycjalne pozwala sądom państw członkowskich, w ramach rozpatrywanego przez nie 

sporu, zwrócić się do Trybunału z pytaniem o wykładnię prawa Unii lub o ocenę ważności aktu Unii. Trybunał nie 

rozpoznaje sporu krajowego. Do sądu krajowego należy rozstrzygnięcie sprawy zgodnie z orzeczeniem Trybunału. 

Orzeczenie to wiąże w ten sam sposób inne sądy krajowe, które spotkają się z podobnym problemem. 

Dokument nieoficjalny, sporządzony na użytek mediów, który nie wiąże Trybunału Sprawiedliwości. 

Pełny tekst wyroku jest publikowany na stronie internetowej CURIA w dniu ogłoszenia. 

Osoba odpowiedzialna za kontakty z mediami: Jarosław Zasada ✆  (+352) 4303 2793 

Nagranie wideo z ogłoszenia wyroku jest dostępne przez „Europe by Satellite” ✆  (+32) 22964106. 

 

 

https://curia.europa.eu/juris/documents.jsf?num=C-510/21
http://ec.europa.eu/avservices/ebs/schedule.cfm?page=1

